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Az uj kormány kötelezettsége. 
A kiegyezés lebonyolításánál úgy lát-

szik, koníliktus fog kitörni az osztrák kor-
mány és a Széli-kabinet között. Már most 
megindult a papiros-háború Bécs és Buda-
pest között. Bécsből támadnak s Budapes-
ten védekeznek. 

Avagy talán volt ez valaha másként 
is? Mi még az ellenkezőre nem találunk 
példát. Mert lett-légyen háború Magyarország 
és Ausztria között, azt mindig Bécsből in-
dították. Most is úgy kezdődik — papíron. 

Thun, osztrák miniszternők ugyanis 
újra tárgyalni akar a magyar miniszter-
elnökkel a kiegyezésről, hololt az új ki-
egyezésnek minden részlete kész javasla-
tok alakjában mindkét állam törvényho-
zása elé van terjesztve. Ezt fölbontani nem 
volna sem czélszerű, sem pedig — meg-
mondjuk nyíltan — tisztességes dolog. 

Az osztrák kormánynak nincs is erre 
semmi oka, ha csak mondva csinált ürügy 
alatt nem akar belekötni a kész faktumba. 

Ez az ürügy ugy látszik, az ischli 
klauzula. Ez a szerencsétlen klauzula mo-
toszkál a Thun fejében s azt mondja : 

„Én állom a helyemet. Én ragaszko-
dom az augusztusi megállapodásokhoz; 
ezekben a klauzula is benne van; a kla-
uzulával a kiegyezés maradhat úgy, amint 
van, e nélkül azonban nem érzem magam 
kötve semminemű megállapodáshoz. Szóval 
vagy van klauzula, vagy nincs!" 

Ez a fejtetőre állított okoskodás elég 
jó annak, aki vagy meg akar valakit csalni, 
vagy meg akarja magát csalatni. De érett, 
józan gondolkodású ember az első pillanatra 
keresztül lát rajta. Az osztrák kormány 
mindenáron azt szeretné, ha a Széli-kabi-
netet belekényszeritené egy olyan helyzetbe, 
hogy a kiegyezési javaslatok uj szöve-
gezésére vállalkozzon, amikor aztán ismét 
valami klauzula-félével kitörölnék a javas-
latnak azt a részét, a melyben ki van 
mondva Magyarországnak föltétlen önren-
delkezési joga. 

És egyúttal még azt is elárulja a 
bölcs Thun kormány, hogy szeretné ki-
kötni magának, hogy Magyarország bele-
szólást engedjen Ausztriának abba, hogy a 
maga belső dolgát hogyan igazítsa el Mi 
köze ahhoz Ausztriának, hogy mi meddig 
akarjuk fentartani ő vele a közösséget? Hi-
szen éppen a miatt kellett a Bánffy-kor-
mánynak pusztulni, mert Magyarország ön-
rendelkezési jogának megsemmisítésével 
tisztán az osztrák kormány kedvtelésére 
bizta, hogy mikor látja jónak bennünket 
odébb ereszteni. 

Ha nem tetszik ez a rendelkezés, ak-
kor ne intézkedjen ő a kölcsönösségről és 
ezzel punktum. Mi akkor is tudjuk, hogy 
mit fogunk csinálni, csak ók eltalálják. 

De a magyar állam függetlenségére 

semmiféle osztrák kormánynyal alkuba bo-
csájtkozni nem fogunk. 

Ha az osztrák kormány ragaszkodik 
az ischli klauzulához, akkor ám tessék. 
Hiszen természetes is, hogy ragaszkodik, 
mert hiszen ő és Bánffy szépen kifundál-
ták azt együtt. És joga is van annak be-
tartását követelni. 

Igen. de ott követelje, ahol ahhoz joga 
van. — Nincs neki senkin máson semmi 
keresni valója, csak Bánffy Dezsőn. Hát 
menjen utána, keresse meg és vegye el tőle 
erőszakkal a klauzuláját. Nem fogja senki 
sem mondani, hogy nincs hozzá joga. Sőt 
akár be is perelheti érte. Biztosan meg-
nyeri a pert és Bánffy fizet, mint katona-
tiszt. 

De azt már nem lehet mosolygás nél-
kül elnézni, hogy mint erősködik a világ-
gal elhitetni, hogy a Széli-kabinet kötelez-
hető a klauzula fentartására, mert azt csak 
nem hiszik odaát komolyan, hogy egy bű-
nös, könnyeima és esztelen kormány me-
rényletének meghiúsulásáért, egy utána 
következő kormány, amelynek lelkiisme-
rete velük szemben tiszta, kárpótlást ad-
jon, — a saját lelkiismerete és az ország 
érdekei ellen. 

Magyarországon nem lesz olyan kor-
mány és törvényhozás, mely ezt a szíves-
séget megtegye Thun úréknak. 

Azt elhiszszük, hogy ettől a kísérlet-
től függ az osztrák kormány élete, dehát: 

— „Nagyon sajnáljuk, de nem tehetünk 
róla!" 

Mert lehet, hogy nekik is van maguk-
hoz való eszük, de mi sem estünk ám a 
fejünk búbjára 

X . 

Jll IPMI a kor««'* f ó i w p A n o k k a l ? 
Ezzel a fontos kérdéssel foglalkozik a «Budapest» 
czimü politikai napilap pénteki számának vezér-
czikkében, amelyet Hentaller Lajos orsz. képviselő 
irt. — Összehasonlítja a régi hatalmam, tekinté-
lyes főispánokat a mostani Tisza—Bánffy-féle 
főispánokkal, akik nem egyebek, mint gerincztelen 
csúszó-másző állatok, akik a miniszterelnök mo-
solyát lesik s boldogok, ha a trflsszentésére azt 
kívánhatják: « k e d v e s e g é s z é g é r e ! » — 
Ezek a mostani főispánok megmételyezték a pol-
gárság erkölcseit, közönyössé tették a közélet 
iránt, ennek eredménye az lett, hogy egyesek, a 
kik a kormány szekerét tolták, meg nem engedett 
módon rohamosan megvagyonosodtak. Jelszavuk 
volt: m i n d e n t a p á r t é r t , s e m m i t a z 
e l l e n z é k n e k ! És tényleg ki is csavarták az 
ellenzéki polgárok kezéből mindazokat a jogokat, 
amit az alkotmány és törvény biztosit számukra. 
Végül igy folytatja a nevezett lap : 

éppenséggel nem lehet tehát azon csodál-
kozni, ha a közvélemény a kormányváltozás után 
a rendszerváltozást is várja s türelmetlenül kérdi: 
mi lesz a kortes főispánokkal ? 

£s igaza van a nyugtalankodó közvélemény-
nek. Mert amíg azok a főispánok állanak a me-
gyék élén, akik épp oly hiven szolgálták Tiszát, 
Szapáryt, épp úgy tűzbe mentek Wekerléért, mint 
megnyalták Bánffy Dezső talpát, addig ebben az 
országban rendszerváltozásról még csak álmodni 

sem lehet. Hadd hulljon a férgese! Pokolba az 
Almássy Gézák, Szalavszkyak, Kállay és Török 
Zoltánok, Szinyey Mersék, Halierek, Mikó Árpádok, 
V a d n a y B a n d i k , Fenyvessy Ferkók és Sár-
közy Aurél-féle alakokkal. Kergesse Széli Kálmán 
ezt a szomorú hadat vissza abba a semmiségbe 
vagy homályba, amelyből az előző kormányok ki-
bogarászták őket. 

Bostálja meg az egész főispáni kart és tá-
volítsa el mielőbb azokat a kortes főispánokat, 
akik visszaéléseik által megmételyezték a nép er-
kölcseit s megrendítették a becsületes kormány-
zásban való hitet s ezzel elvesztették a közvéle-
mény becsülését is. 

Az ily kufároknak nincs helye a nemzet 
templomában! 

Őszinte szó a nagyközönséghez. 
Alólirott polgármester már több alka-

lommal sajnosan tapasztaltam, hogy tisz-
tán közérdekű dolgokban is hozzám név-
telen levelek érkeznek, melyek hol felje-
lentéseket, hol kérelmeket tartalmaznak 
Ezen módja az ügyek szolgálatának egyfe-
lől nyílt bizalmatlanság a hatóság ellené-
ben, másfelől éles ellentétben áll városunk 
népének egyenes és nyílt jellemével. Őszin-
tén és bizalommal felkérem tehát a tisz-
telt közönséget, hogy ügye9-bajos dolgai-
ban, annál inkább a tisztán közérdeket 
érintő kérdésekben a névtelenség hozzája 
nem illő palástját elvetve nyíltan fordul-
jon a hatósághoz, a melynél ugyanis igaz 
ügyében meghallgatásra talál. 

Maradtam tisztelettel Szentesen, 1899. 
május 4-én. 

Dr. Lakos Imre, 
p o l g á r m e s t e r . 

* * * 

Szívesen hozzuk a közönség tudomá-
sára Dr. Lakos Imre polgármesternek ezt 
a felhívását. Azonban ez alkalommal lehe-
tetlen, hogy valamit el ne mondjunk, a mi 
némi inagyarázatúl szolgál arra, hogy még 
pusztán közérdekű ügyekben is miért for-
dúlnak egyesek névtelen levelekkel és ké-
relmekkel a hatósághoz. 

Jól mondja a polgármester, hogy a 
névtelen feljelentés nyilt bizalmatlanságot 
jelent a hatóság ellenében. De mit tegyen 
az, a ki az utóbbi években sajnosan ta-
pasztalta, hogy az igazság kimérésénél na-
gyon sokszor megnézték, hogy ki milyen 
párthoz tartozik, kivel áll sógorsági és ro-
konsági kötelékben, avagy lack-czipő van-e 
a lábán, vagy pedig mezítláb jár ? 

Az igazság istenőjét az ó-koriak be-
kötött szemmel ábrázolták, és ez azt akarta 
jelenteni, hogy az ítéletek kimondásánál 
semmi egyéb körülményt nem szabad te-
kintetbe venni, pusztán csak azt, hogy mi 
az igazság. 

Sajnos, hogy napjainkban nem igy 
van. Most legtöbbször nem az igazság a 
döntő, hanem a pártállás, a rokonsági kö-
telék, a ruházat, a protekció és más ha-
sonlatos körülmények. Majd ha ezek az 
állapotok végleg megszűnnek, akkor meg-
szűnnek a névtelen kérelmezések is. 

Ezeket különben általánosságban mon-
dottuk el, és ne higyje senki, mintha a 
polgármestert vagy épen Szentes város elől-
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járóságát akartuk volna vádolni részre-
hajlással. 

Igy van ez mindenfelé az országban 
és igy is lesz mindaddig, a mig a Tisza— 
Bánffy-féle átkos rendszer végleg meg 
nem szűnik, a mig a mai kormányelnök-
nek Széli Kálmánnak » j o g , t ö r v é n y 
é s i g a z s á g » program mja meg nem valósul. 

Nincs már messze ez az idő. A jog, 
törvény és igazság órája nem sokára ütni 
fog. De az az óra ütés azok szereplésének 
a halál óráját is jelenti, a kik az utóbbi 
évtized alatt, üldözték, sanyargatták, bör-
tönbe hurczolták, vagyonától megfosztot-
ták mindazokat, a kik önzetlenül a nép és 
a haza érdekében — szemben az átkos 
rendszer ellenében — kimerték mondani 
az igazat. 

Legyünk türelemmel. Az átkos és 
nemzetölő rendszer híveinek, a kortes főis-
pánoknak a sirjai már meg vannak ásva 
és pihenni térnek, hogy helyet adjanak 
mindörökre a jog, törvény és igazság kép-
viselőinek. 

Ha majd azok a főispánok, a kiknek 
uralmát csak az ellenzék üldözése jelle-
mezte és a kik visszaéléseik által a nép 
erkölcseit megmételyezték, a szabad szót 
elnyomták, az igazság hirdetőit zaklatták, 
üldözték, elsöpörtetnek állásukból, akkor 
megváltozik minden. Akkor nem kell a 
névtelenség palástja alá rejtőzni annak, a 
ki az igazságot keresi. 

Ez az idő nincs már messze, mert pár nap 
alatt Almássy Gézát Jász-Nagy-Kun-Szol-
nokmegye basa főispánját követni fogják 
bukásában dr. Vadnay, Szalavszky, Feny-
vessy, Sárközy és mindazok a főispánok, 
a kik önös érdekükért mindig készen ál-
lottak a jog, törvény és igazság eltiprására. 

A szentesi ügyvédi kar gyűlése. 
VI. 

A szentesi ügyvédi kar f. hó 6-án d. u. 5 
órakor újból ülést tartott. 

Az ülésen Kiss Zsigmond — daczára annak, 
hogy a kar tisztes tagjai igen lelkes hangulatban 
várták — ismét nem jelent meg; — tehát az 
ülést Szathmáry Ede ügyvéd nyitotta meg s min-
denek előtt arról tett jelentést, hogy milyen haiással 
volt a közönségre az ő egyetemi végbizonyítvá-
nyának kinyomatása és szétosztása. 

Nem hiszem, úgymond, hogy egy okmány 
nyilvánosságra hozatala oly rendkívüli hatással 
lett volna a közönségre, mint az én egyetemi bi-
zonyítványom. A kaszinó tagjai közt egy részről 
mély megilletődést, más részről leirhatlan lelke-
sedést keltett. A társulat tisztikara Fekete Már-
ton főigazgató által vezetve testületileg tisztelgett. 
A Szentes-Vidéki takarékpénztár fizetésemet fel-
emelte és arczképemet lefestetni elhatározta. A 
legmeghatóbb volt azonban az egyetemi dékánnak 
levele, mely a következőleg hangzik : 

Tisztelt ügyvéd úri 
A nyilvántartásban mindenütt fordulhat elő 

hiba. Nincs ez másképpen az egyetemnél sem. 
Igy történt meg, hogy 1874-ben bizonyos Burián 
Lajos nevezetű ügyvéd azért fordult az egyetem 
dékáni hivatalához, hogy Szathmáry Ede nevezetű 
úri ember végzett-e Budapesten egyetemet ? Innen 
az a bizonyítvány lett kiadva, hogy ilyen név az 
egyetem évkönyveiben elő nem fordúl. Ezen nyi-
latkozat szolgáltatta azután Cicatricis Pál akkori 
városi főjegyző, Burián Lajos és Soós Pál ügy-
védeknek azt a gyanút, hogy tiszteltséged hamis 
végbizonyítvány alapján tette le az ügyvédi vizs-
gát. Nagy örömére szolgált azonban az egyetem 
tanári karának, hogy uraságod bizonyítványának 
nyomtatott másolatát megküldte, melynek kézhez 
vétele után az egyetemi tanács nyomban elren-
delte, hogy az egyetemi nyilvántartás kiigazittas-
sék és ön az egyetemet végzettek közé pótlólag 
beiktattassék. Midőn ezt uraságodnak tudomására 
hozom, egyúttal örömmel értesítem, hogy most 
már Sima Ferencz ellen megtartathatja az ujabb 
végtárgyalást. 

Bpest, 1899. május 2-án. 
Dr. Appendix Jeremiás, 

egyetemi dékán. 

Ha a kar tisztes tagjai helyeslik ezen leve-
let, szintén kinyomatom és az egyetemi végbizo-
nyítvány czimén ellenem indított méltatlan táma-
dások örökös elnémitására a közönség közt ki-
osztatom. 

Dr. Mikecz Ödön helyesli a dékáni levél ki 
nyomatását; mert ennek hitelességében most már 
kételkedni nem lehet. Különben ő eddig is tisz 
tában volt azzal, hogy Sima lapjának támadása 
semmi alappal nem bir. S ezek után kétségbe 
vonja azt is, hogy dr. Tasnády ellen a Curia a 
vád alá helyezést kimondta volna. De ha ki 
mondta is, az ügyvédi karnak össze kell tartani 
mert a nép nem illetékes egy ügyvéd eljárása fe-
lett ítéletet mondani. Különben helytelennek tartja, 
hogy dr. Ecseri Lajos magán irodája mellett a 
városi tiszti ügyészséget is kezében tartja, ö ezt 
nem tenné. S a társulatnál indítványozni fogja a 
titkári állásnak eltörlését. 

Dr. Vecseri Sándor kijelenti, hogy ha a 
Szentesi Lap ellene is hozna Schlesinger Károlyé-
hoz hasonló eseteket, ezeket is előre szemensze-
dett rágalomnak jelenti ki. Sajnálja, hogy dr. 
Tasnády Antal nem jött el az ügyvédi gyűlésre; 
mert kérdést akart hozzá intézni, hogy az ellene 
tett ujabb bűnvádi feljelentések miatt nem akar-e 
megtorló lépéseket tenni. Ebben az ügyvédi kar-
nak teljes támogatást kell nyújtani. Melegen ajánlja 
a legszorosabb összetartást. 

Dr. Csató Kálmán bejelenti, hogy dr. Schle-
singer Károly azért nem jelent meg az ülésen ; 
mert klienseivel számol le. Az egész éjjel is ez-
zel töltötte el idejét. A szemét se hunyta le. Mi-
ért is indítványozta, hogy a gyűlés szavazzon úgy 
neki mint Schlesinger Károlynak bizalmat s kéri 
végzésileg megüzentetni, hogy: n e h a g y j a e l 
m a g á t ! 

A kar küldöttségileg hozza tudomására 
Schlesingernek bizalmi nyilatkozatát. 

Szathmáry az ülést bezárja és örömmel je-
lenti ki, hogy: 

Ne hagyd magad Schlesinger! 

Helyi és vegyes hírek. 
— P á r t é r t e k e z l e t . A függetlenségi 

és 48-as párthoz tartozó városi képviselők 
ma, vasárnap délután 3 órakor az első 
48-as kör tyukpiacztéri helyiségében érte-
kezletet tartanak. Az értekezlet tárgya a 
városi, szabályrendelet módosítása lesz. Erre 
az értekezletre a pártvezetőség azzal a fi-
gyelmeztetéssel hivja meg a képviselőket, 
hogy azon az újonnan választott képvise-
lőknek is jelen kell lenni, miután az ő 
mandátumuk a holnapi alakuló közgyűlés-
sel érvénybe lép s a szabályrendelet mó-
sitása már az ő részvétökkel lesz tár-
gyalva. 

— I j v i l l a n y v i l á g i t á n ! t e l e p . 
Ifj. Zsoldos Ferencz fakereskedő kérvényt 
nyújtott be a városi tanácshoz, hogy az üz-
let-telepén felállítva lévő kisebbszerű vil-
lanygép helyett, a melylyel eddig csak sa-
ját telepén világított, egy 7 4 0 0 wattos 
egyenáramú dinamó-gépet ál l i thasson fel. 
Minthogy pedig ez a dinamó-gép accumu-
latorok megtöltésére is a lkalmas igy az 
iránt is folyamodott, hogy a közönség ré-
szére is szolgálhasson vi l lanyos világítás-
sal. A tanács ez ügygyei a napokban fog-
lalkozott és Zsoldos Ferencznek a dinamó-
gép felállítására megadta az engedélyt, arra 
nézve azonban, hogy a közönség részére is 
szolgáltathasson villanyvilágítást, nem ha-
tározott, miután ez nem a tanács, hanem a 
városi képviselőtestület jogkörébe tartozik. 

— I J I á i d u l e l n ö k . A szegedi kir. tábla 
elnökének államtitkárrá lett kinevezése által meg-
üresedett helyét az igazságügyminiszter Dr. Csathó 
Ferencz maros-vásárhelyi kir. tábla elnökének át-
helyezésével töltette be. Az áthelyezésről szóló 
kéziratot a hivatalos lap tegnapi száma közli. 

— A MzenteMi e v . ret*. e ^ ( v i i í í « * 
t a n á é n 1899. évi május hó 7-én, délelőtt, 
istentisztelet után, az egyház tanácstermé-
ben presbyteri ülést tart. 

— i h i l i i i l ó v á r o s i k i i x ^ i í l é N . 
Holnap délelőtt 9 ó n k o r Dr. Csató Zsig-
mond alispán elnöklete alatt ül össze a 
városi képviselőtestület, amelyen a márcz. 
17-én megejtett városi képvise lőválasztás 
eredménye lesz bejelentve, Ezen a közgyű-
lésen választódik meg a 15 tagból álló 
gazdászati szakosztály, a 15 tagból álló 
háztartási szakosztály, a 10 tagból álló 
pénzügyi szakosztály, a 10 tagból álló 
jogügyi szakosztály, a 15 tagból álló 
közegészségi bizottság, a 10 lagból álló 
szegényügyi bizottság, a 10 tagból álló 
kertészeti bizottság, a 6 tagból álló 
gyámügyi bizottság és a 15 tagból álló 
községi iskolaszék, továbbá a képviselő 
testület albizottságai. Felkérjük a pártunk-
hoz tartozó képviselőket, hogy az alakuló 
ülésen teljes s zámban megjelenjenek. 

A I I I . owztAljft k e r e p e l i a d á meg-
állapítására kinevezett bizottság május 4-ikén 
kezdte meg a tárgyalásokat a felekkel. Első há-
rom nap a környékbeli községekben lakó adófi-
zetők III. osztályú kereseti adója lett megálla-
pítva, a Szentest illető tárgyalások hétfőn veszik 
kezdetöket a Kurczán-túli vendéglői épületben. A 
tárgyalások minden nap reggel 8 órakor veszik 
kezdetöket s jól teszi mindenki, ha pontosan meg-
jelen, mert a ki elkésve érkezik, annak adóját 
hivatalból állapítja meg a bizottság, a mit pedig 
nem köszön meg senki sem. — Először a föld-
bérlőkkel végez a bizottság. Május 8-ikán A —D, 
május 9-ikén F—K, május 10 L—P, május 12-
ikén B—M, május 13-ikán N - V betűvel kezdődő 
vezetéknévvel bíró földbérlők III. osztályú kere-
seti adója fog tárgyaltatni. Május 13-ikán tár-
gyaltatik még az aranyművesek, ácsok, alkuszok 
és asztalos iparosok adója is — A tárgyalások 
sorrendjéről lapunk vasárnapi számában fogunk 
megemlékezni. 

.4 T»«iiá<l,>-üy.v l á r ^ n l á N H . Idősb 
Ternay György szegvári lakos panaszára tudva-
levőleg a kir. Curia a törvényszék és Tábla fel-
mentő határozatai ellenére ügyvédi bűntettért jog-
érvényesen vád aláhelyezte dr.Tasnadyügyvédet. Az 
ügy tárgvalására a szegedi kir. büntető törvény-
szék május 12-ikét tű*te ki határnapúi. A tár-
gyalás iránt — a mely előre láthatólag nem lesz 
ment minden izgalmaktól — nagy érdeklődés mu-
tatkozik úgy a közönség, mint különösen a szen-
tesi ügyvédek között. Több olyan prókátor, aki-
nek szintén vaj van a fején, rendkívül kíváncsian 
várja a Tasnády ügyének eldőlését, mert abból 
bizonyos konzekvencziát von le a saját be-
cses bőrére nézve is. Szinte különös dolog hogy 
éppen május 12-én — tehát a tárgyalás napján 
— lesz 4 éves évfordulója annak, amikor Tas-
nády azt a stiklit elkövette, a melyért most a dip-
lomája is, meg ő is valószínűleg a hűvösre kerül. 

— FrlolvftftAM. Oskó Mihály, ki szépiro-
dalmi munkáival tűnt fel, ma, vasárnap délután 
4 órakor az ipartestület helyiségében felolvasást 
tart. — A felolvasáson nem köri tagok és höl-
gyek is «zivesen láttatnak. 

— T lNzI f t j i tA» l > o r o N i n á n . A szomszéd 
Dorosmún — mint ottani tudósítónk jelenti — 
ma zajlott le a községi tisztújító közgyűlés. Meg-
lepő egyhangúsággal választotta meg a képviselő-
testület az új tisztviselői kart. Annál kellemeseb-
ben hatott ez a lelkes választás, mert azt nagyobb 
izgalom és erős pártoskodás előzte meg. Sőt maga 
a közgyűlés is viharosan kezdődött, de csodák 
csodája, mikor a választásra került a sor : a ke 
délyek egyszerre, mintha valami béke-szellem 
érintett volna meg minden embert, lecsillapodtak, 
az ellentétek elsimultak annyira, hogy minden 
állasra egyhangúlag, fölkiáltás^al történt a válasz-
tas. A 3 éves cziklusra egyhangúlag megválasz-
tott tisztikar a következő. Bíró : Czékus Imre. II. 
bíró: Adam Imre (új). Tanácsbeliek . Dudás Bé a, 
Illés Antal, Karkas József, Turzó Ferencz, Kálmán 
Imre (új) és Borbély István fúj). Adószedő: Ba-
lázs Márton. Közpénztárnok : Zádory Mátyás. Se-
gédjegyző : Kántor Bezső. Adónyilvántartó: Gru-
lich Sándor. Közgyám : Ifj. Komáromy Ferencz. 
Adóellenőr : Dudás István (új). Kö/.pénztári ellenőr : 
Nagy István (új). Iktató Halla József. írnokok : 
Bénák János, Grulich Mihály. Végrehajtok : Gru-
lich Ferencz, Bei.ke Jenő. Kézbesítők : Uene Ká-
roly, Balog Antal. 
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— í > l o * l t é w . A f. évi szeptember hó 3 án 
megnyitandó szegedi országos mezőgazdasági ki-
állítás házi és mezőgazdasági ipar-csoportjának 
elnöksége megkeresést intézett az ipartestülethez, 
amelyben értesiti, hogy a kiállításon nemcsak a 
házi és népipar, de azon kapcsolatos iparágak is 
képviselve lesznek, amelyeknek fogyasztó közön-
sége főleg a mezőgazdák körében van. Minthogy 
az ország minden részéből várható földbirtokos-
ság és gazdatisztség körében a nyilt vásári jel-
leggel biró kiállításban, továbbá az ezzel össze-
kötött sorsjáték nyereménytárgyai között a készít-
mények megfelelő része vevőkre számithat, a ki-
állítók nemcsak erkölcsi, de anyagi előnyhöz is 
juthatnak. — Amidőn ezt tudomására hozzuk az 
érdeklett iparosságnak, megjegyezzük, hogy a hi-
vatalos órák alatt közelebbi részletekkel szolgál 
az ipartestület elnöksége. 

— XárógyAléMi ü n n e p é l y . A főgimná-
zium kebelében mííködő »Horváth Mihály Önképző-
kör» f. hó 11-én, csütörtökön tartja zárógyülését. 
Az ünnepélyre ezúton hivja fel a kör vezetősége 
az érdeklődő közönség figyelmét annyival is in-
kább, mert meghívókat nem bocsátanak ki. 

— O r s z á g o n v&Nár. Szegvár községében 
a tavaszi országos vásár folyó hó 24-én tarta-
tik meg, mely napon úgy a kirakodó, mint a jó-
szág vásár meg fog tartatni. Vészmentes helyek-
ről minden jószág felhajtható. 

— É r t e k e z l e t . A szentesi kereskedők 
egyesületének választmánya megkereste az ipar-
testületet, hogy ha az iparosok helyesnek, ma-
gukra nézve előnyösnek tartják, egyes kereskedők 
hajlandók lesznek h e l y b e l i i p a r t e r m é k e -
k e t üzletükben raktáron tartani. Az elnökség fel-
hívja az iparosokat, hogy akik ezen ügy iránt ér-
deklődnek, f. hó 7-én, vasárnap délután 2 órakor 
az ipartestület helyiségében tartnnrtó értekezletre 
jelenjenek meg. 

— É r t e « l t l N . A gazdaki'izönség érdekében 
szükségesnek velem tudatni, hogy a budapesti 
gabonatőzsde árzárlatai hetenkint háromszor, a 
bécsi gabonatőzsdéje hetenkint egyszer, minden 
szombaton érkeznek a helybeli posta és távirda 
hivatalhoz s ott a hivatal sarokrész ablakában 
közszemlére vannak kitéve s mindenkinek mód-
jában áll a gabona árakról tudomást szerezni. 

— K i m u t a t A* a «Szentesi Kereskedők 
Egylete, házavatási piknik-e jövedelméről. Bevé-
tel: belépő-jegyekből 86 f r t ; felülfizetésekből 11 
frt 50 kr, összesen 97 frt 50 kr. Kiadás : 76 frt 
90 kr Marad tiszta jövedelem a jótékony czélra 
20 frt 60 kr. Felülfizetni szívesek voltak : Szánthó 
Lajos dr. és Tóth Árpád urak 5 frtot. Nagy Fe-
rencz úr 4 frtot. Franki Henrik és HolTer Ármin 
dr. urak 1—1 frtot. Spitzer Adolf úr 50 krt. Fo-
gadják a felülfizetők és a szívélyes háziasszonyok 
szeretetreméltó fáradozásukért az Egylet nevében 
köszönetünket. — H. S«abó Lajos, vigalmi bizott-
sági elnök. Stark Nándor, vál. elnök. Flesch Li-
pót, pénztáros. 

— K e n d é m i g ! n t a t U z t l k a . Február, 
márczius és április hónapokban városunkban a 
következő rendőri események fordultak elő: ön-
gyilkosság akasztás által 1, lövés által 1, kútba-
ugrás által 1, önmérgezés 1, öngyilkossági kísér-
let 3, gyanús körülmények közötti elhalálozás 3, 
hirtelen halál 2, baleset általi halál 1, gyilkossági 
kísérlet 2, lopás bűntett 7, lopás vétség 9, méh 
magzat elhajtás 1, testi sértés véletlen lövés által 
1, könnyű testi sértés 4, életveszélyes fenyegetés 
1, kutyaharapás 6, hullaszállitás helyből vidékre 
1, tüzeset belterületén 5, külterületen 2 esetben. 
A büntetendő cselekmények tettesei legtöbbször ki-
nyomoztattak és büntetés végett a büntető bíró-
ságnak átadattak. 

— f ' z l e t á t h e l j e z é « . Gruhmüller József 
előnyösen ismert borbély és fodrász iparos, mint 
lapunk hirdetési rovatában is olvasható, (Hetét 
a Hariss-féle házból a Petőfi-szálloda épületébe 
helyezte át. E körülményre felhívjuk olvasóink 
figyelmét. 

— J é g e l l e n i blztoMltAnt a legolcsóbban 
H o f f m a n n J a k a b a »Magyar Franczia« 
biztosító - intézet szentesi főügynöke intézi el. 
(Haris-ház.) 

I<ak 6« k e r e w t e t l k . Egy városi tiszt-
viselő két szobás lakást és hozzá való mellékhe-
lyiségeket keres bérbe. A lakást azonnal elfoglalná. 
Bővebb felvilágosítást adnak a rendőrök. 

Köszönetnyilvánítások. 
Mindazon rokonok, jó barátok és ismerősök, 

kik feiedhetlen fiunk, illetve testvérünk temetésén 
megjelenésükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, 
fogadják ez úton is hálás köszönetünket. Külö-
nösen pedig a szentesi iparos ifjak önképző kö-
rének — korán elköltözött tagtársuk emlékének 
megtiszteltetéseért — szives köszönetet mond 

Gerecz János és családja. 

Alólirott mindazon rokonok, jóbarátok és 
ismerősöknek, kik május 1-én, hosszas és kinos 
szenvedés után elhunyt feledhetetlen jó férjem vég-
tisztességtételén megjelentek, és ezzel fájdalma-
mat enyhíteni szivesek voltak ez uton is hálás 
köszönetem nyilvánítom. 

Özv. Török Sándomé, 
Gyarmati Zsuzsánna. 

Mindazon rokonok-, jó barátok- és isme-
rősöknek, kik szeretett férjem folyó hó 5-én 
végbement végtisztességtételén megjelentek s rész-
vétükkel bánatomat enyhiteni szivesek voltak, hálás 
köszönetemet nyilvánítom. Valamint a városi tiszti-
karnak együttes megjelenéseért bánatos szivem-
ből eredő köszönetet mondok. 

Szentes, 1899. május 6. 
Özv. Kövér Jánosné. 

Legolcsóbban szerezhetők be 

ilj. Kovács Sándor főűzletében 
vagy 

felsőpárti fióküzletében < 
ftza|»|»ai» l ő / é » l i e y . 120 fokos marószóda, 

kuksó é s mész. 

P e r m e t e / é H l i e y . I. rendű rézgálicz és 

ammóniák szóda. 

K t t t ö z o - l i á n c m . 

E r f u r t i v e t e n i é n y és v l r á g m a g v a k 

E r l u r l i p á z w i t I t n n a g v a k . 

V a l ó d i c s á s z á r k á v é , n i o c c a , e u b a . 

g y ö n g y és a r a n y - J á v a fajokból. 

Csomagja 5 kr, 2 0 kr, 5 0 kr és 1 frt. 

Hetenként friss pörkölés. M i n t a I n g y e n . -«• 

Első rendű boszniai aszalt szilva, 
mig a készlet tart, k i l ó j a 1 2 k r . 

Anyakönyvi kivonat. 
1899. á p r i l 29- tő l m á j u s 6- ig . 

H A y . a H H A i c r a l é p l e k : Vigh J ó z s e f H o r v á t h 
M á r i á v a l , V a j d o v i c s JAnos Z s i g á r c s i k M á r i a Zsó f i áva l , 
P a k s i I s t v á n J a n ó J u s z t i n a K a t a t i n n a l , Hácz I m r e Marta 
Z s ó l i á v a l . N é m e t G y ö r g y E r d é l y i T e r é z i á v a l K n v á r s 
J á n o s P a p p F.milia M á r i á v a l . 

N z f t l « » l l « ' k : B e r é n y i J u l i á n n á . Oeák J á n o s . J a k ó 
J u l i á n n á . M o l n á r L u d o v i k a Marg i t , A n t a l B á l i n t . Mácsa i 
I l o n a . T a k á c s . Makai Kis L a j o s , H e r é n y i L id in . T ó t h 
Ete l , T a k á c s Már ia H a j d ú Kis E r z s é b e t , G r á m c z Györgv . 
L a k o s J u z t i n a , V á s á r h e l y i S o m o g y i Líd ia 

• ' ' . H u l l l a k : V e r e s B á l i n t , 62 é v e s , p a i a l y s i s a q m -
t a n s . H e r é n y i J u l i á n n á . 1 h ó n a p o s , s z f i l e l ' si pvenfM séz . 
S z a b ó F e r e n c z , 79 é v e s . véne lgyeng i i | « i s / s a r k ú k á l i 
J ó z s e f fin é v e s til< ő g ü m ő k ó i Töiök S á n d o r . í:í év»s. 
t ü d ő v é s z P u s z t a i I s t v á n . 2 h ó n a p o s , s z ü l e t é s i gyenge -
ség . G e r e c z J á n o s . 28 é v e s . I ü d ő g ü i n ő k o r . C s a l ó d,n 
Mihá ly . 4ő éves . t t tdő loh . Kövér J á n o s . fi7 é v e s v i zkór . 

Piaczi árak. 
S z e n t e s . 1899. mAjus 4 

A h f ivös m á j u s i n a p o k a l e g j o b b t e r m é s s e l ke-
c s e g t e t i k a g a z d á t , c s a k a h á r o m f a g y o s s z e n t — m e l y 
a j ö v ő h é t e n l e sz — v a l a m i f agyo t n e h o z z o n . 

A g a b o n a - ü z l e t é l é n k é s az á r i r á n y z a t e m e l k e d ő 
Az árak követkesftk 

B ú z a . 77—78 k i lós , m m j a 8 f r t 4 0 - f i 0 k r ; 75—76 
k i l ó s m m j a 8 f r t 2 0 - 3 0 kr . 

Á r p a k ö b l e 4 f r t 80 k r t ó l 5 f r t i g . 
K u k o r i c z a k ö b l e 4 f r t 4 0 - f i 0 kr . 
Z a b k ö b l e 2 f r t 80 k r t ó l 8 f r t i g . 
S z a l o n n a m m j a 41—42 f r t . 
H í z o t t s e r t é s , l e v o n v a p á j j á n á l 46—60 k i ló t , k i l ó j a 

4 1 — 4 3 kr . 

S l z e r k e M z t ó i ü z e n e t . 
— T . A. A r i i n k . H e l y b e n . A S. ü g y v é d e l l e n i 

f e l s z ó l a l á s á t m á s k ö z l e m é n y e k h a l m a z a m i a t t k é n y t e -
l e n e k v o l t u n k k i h a g y n i . K ü l ö n b e n e g é s z e r r e s z á n t ro-
v a t u n k a t s z e r k e s z t ő n k m a g a r e n d e z i s ő m o s t — köz-
t u d o m á s s z e r i n t n i n c s S z e n t e s e n s k é r d é s é r e a v á l a s z t 
m a j d ő f o g j a m e g a d n i l e g k ö z e l e b b . 

tom a n. é. közönséggel , hogy a Nyíri vas-
kereskedő háza mellett l evő „ S z a r v a * -
v e i i d é g l f t " udvarán felállított t e k e -
p á l y á t m a , v a s á r n a p d é l u t á n 

verseny-dij azással 
i i i i m ' p é l . x ' M ' i i m e g n y i t o m . Nyerő lesz 
az, aki 7 fából élőiről legtöbbet üt. Dij: 
e lsőnek egy e leven bárány, másodiknak egy 
tajtékpipa, harmadiknak egy pálinkás készlet. 

Este 8 órakor 

HgĴ  linl-iarNornt 
adok, melyhez kitűnő e M o n g r á d i b o r r a l 
szolgálok. 

A n. é. közönség s z i v e s látogatását és 
pártfogását kérve, vagyok 

t i sz te le t te l : 
O z e «1 ó z n e f , 

v e n d é g l ő s . 

Kedvezőt len idő esetén a tekeverseny kö-
vetkező vasárnap tartatik meg. 

The Premier Gycle Go. Lim"** | 

Coventry 
(Angolország.) 

Fíjcr 
(Csehország.) , 

* W 

Í ^ O - s 
- , 

Nürnberg-Doos. 
i L 

2 4 év óta ( " i J fik 
legkitűnőbb 

gyártmány. 
¡ y s § 

! Vezérképvise lő : K < - m é u ( v l ^ i j o « . 
I Hód-Mező-Vásárhely, Arad és Szegeden. 1 

V a i l H N K k i i r l - N X H l l o t l a 
KmlapeMt, K l N l i l d - u t e z a 5 . » i á m . 

Elsőrangú szál loda a város központ-
jában. Vi l lanyos világitás, s zemé ly fe lhúzó 
(Lift), fürdő, telefon, k á v é h á z é s v e n -
d é g l ő . J l é r m é k é i t á r a k . 

Szobaárak: kiszolgálás és világítással 
együtt 1 frt 2 0 krtól feljebb. svs 

Székfűvirág-szedés. 
Figye lmeztetem a t. közönséget , hogy 

a szék felszedéshez a l e g j o b b i d ő s z a k 
niONt v a n . mert a későbbi virág túl érett 
s értéktelen lesz. Virágszedő-készülékeim 
kitűnően működnek, még néhány darabot 
kölcsönözhetek. Üzlethelyiségem : Nyiri Sán-
dor vaskereskedésével szemben van. 

Tisztelette l : 
K l e i n K á r o l y , 

Budapestről. 

(iazdák figyelmébe! 
Van szerencsém a t. gazdaközönség 

figyelmét felhivni, hogy saját gyártmányú 

kapa ló-ekéimet 
ju tányos áron. j ó t á l l á f t m e l l e t t adom. 
Valamint v e t A g é p e k j a v í t á s á t o lcsón 
eszközlöm. 

Tisztelette l : 
l i ; j . H a j d t í J á i i o t t , 

kovács . 

Yliu»%c Péter 
vásárszéli 1. t. ó<ir>. s z á m ú saját házában 

korrwiiiii-NxeifttelCRt 
tart, t á n c z m u l a t s á g g a l e g y b e -
k ö t v e , melyre a t. közönséget tisztelettel 
meghívja. 



54. oldal. 55. szám. 

Uzlet-áthelyezés. 
Értesítem a tisztelt közönséget, hogy 

borbély- és fodrász-üzletemet 
a Hari**- l iáy .bál a I V l » l i - M / á l l o d n 
é p ü l e t é b e helyeztem át. 

Tisztelettel 

Grubniüller József. 
K i n i l ó l a k «ÍN. I 

Szép nagy szoba, a piacztérre való 
kilátással, konyha, kamra, pincze és pad-
lással kiadó a Szentesi Központi Takarék-
pénztárnál megtudható feltételek mellett. 

Pollák Kmánuel 
hagyatékához tartozó, s a nagy vendéglő 
mellett levő ház, a szentesi kir. telekkönyvi 
hatóság útján, a f. évi május 31-én d. e 

9 órakor el fog árvereztetni. avi 

A KörŐ8-ti8za-maro8Í ármentes i to - es b e l v i z s z a b . - t á r s u l a t 
báboczka-mindszent i s zakasz igazgatóságátó l . 

359/899. sz. 
Hirdetmény. 

A Körös-tisza-marosi ármentesitő és 
belvizszabályozó társulat, báboczka-mind-
szenti szakaszának védgátjain a l u m r u a -
k a i t z á M k i i a k és egyéb f i i t e r m é « i i e k 
ez évi november l-ig terjedő használata 
— a magtermelés és legeltetés kizárásá-
val — 100 vagy 200 méteres szakaszok-
ban nyilvános árverés útján azonnali kész-
pénz fizetés mellett, a helyszínén a leg-
többet ígérőknek a folyó évi május hó 15. 
16 és 17-ik napjain bizottságilag haszon-
bérbe fog adatni. 

A teési magas parttól a kuczori őr-
házig terjedő részen a gát esetleg az elő-
térrel együtt adatik ki. 

Ugyanezen alkalommal készpénz fize-
tés mellett elárvereztetnek a védgáton el-
helyezett száraz fűz-rőzsék csomónként, 
továbbá a 2—10 számú őrtelepeken levő 
fűz-, nyár- és fenyő-ölfák négy vagy eset-
leg két öles részletekben is. A megvett rő-
zsét és ölfát vevők a társulat területéről 
június 15-ig elszállítani kötelesek. 

Az eladás sorrendje a következő: 
1.) Május 15-én, reggel 8 órakor az 

öcsöd-báboczkai határnál kezdve a jaksori 
őrházig, délután az őrháztól a teési ma-
gas partig. 

2.) Május 16-án, reggel 9 órakor a 
Szegfű-csárdánál kezdve a Kurczatoroki őr-
házig, délután az őrháztól a szegvár-szen-
tesi határig. 

3.) Május 17-én, reggel fél 9 órakor 
a szegvár-szentesi határtól kezdve a ku-
czori (6. számú) őrházig, délután az őrház-
tól a teési magas partig. 

Szentesen, 1899. május 4-én. 
ttelineiiler . l ó / s v l . 

3 — 1 h i g a z g a t ó , s z a k a s z m é r n ö k . 

O II in lí k i) ( l ő k ü I v h ö II |» e r m H i ' / Ü ! 

Bartha Sándor kereskedőnél 
a legolcsóbb árban szerezhetők be: olajt»» lör t f l l IV^Iéliek. a m e r i k a i 
«%oba|»a<llá l a k k o k , melyek 15 perez alatt száradnak: p o l h i i r - . 

rioniár-. «»opál-, í e r p e n l i i i - , * p i r i í u * - l a k k o k slb. 
Mindennemű l í iNzerek . a legjobb minőségű k á v é k és l i e g y l b o r o k . 

Pecsenye fehér bor 1 literes palaczk 50 kr. 
Asztali » » 1 > » 40 kr. 
Vörös csemege » 1 » » 60 kr. 
Vörös pecsenye » 1 » » 50 kr. 

1 üveg; l>réli('r-M»r 1H k r . 
Permetezéshez való legjobb minőségű szerek, ö i i in í íkör iö p e r m e -

íey.öiu vevőim rendelkezésére áll. 

rt n in II k o il o k ö I <• * o n | » r ni e i v •!. ö ' 
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l á z i é t - m e g n y i t á s. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, hogy 

budapesti és bécsi bevásárlási utániból hazaérkezve a IVtőf i -H/ .a l ló v á -
ros i l » r r h á z á b a n a gazdasági egyesület helyisége mellett, egy teljesen 
újonnan berendezett ké y . i i iüárá -ker e *ke < lé « l nyitottam, hol mindent, 
mi e szakmához tartozik, úgymint: kartonok, batiszt, szatén, festőárúk, zefír, 
női-ruhakelmék, férfi gyapjúszövet, posztó és peruvienek, pamut, czérna- és 
kreászvásznak. kanavász és bélésárúkat raktáron tartok. Főtörekvésem leend 
a n. é. közönséget szolidan, olcsón és lelkiismeretesen kiszolgálni. 

Magamat és üzletemet b. pártfogásukba ajánlva, maradtam 
Szentes, 1899. április hó. t i s z t e l e t t e l 
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t"zlet-áthcl) ezés! 
Van szerencsém tisztelt vevőimnek 

syives tudomására hozni, hogy üzle-
temet a t . 11J vendé^lo -é |MÍ lc l lM' 
éppen alrégi volt üzletemmel szemben 
l i e l ^ e z t e i i i á l . 

Egyúttal értesítem, hogy az ú j o n n a n l'el-
s z e r e l l . va* - . l iÍNzer- és l ' eH(ék-rak lá -
r a m legnagyobb részéi u j á r á v a l szereltem 
fel, melyet l ego le -nobban számítva, tisztelt 
vevőim rendelkezésére bocsájtom. 

További szíves pártfogásukat kéri 
tisztelettel: 

S z é n á s s ) I e r e n c z u t ó d a 
OMxter l iuber I l ó k UN. , 

Qak «íkkor valódi, ha n/ 

ü v e g é s p e c s é t 
a . .Xtiel ierl*' névvel van 

ellátva. 
Gyorsan é s b iz tosan k i p u s z t í t mindsn 

f é r g e t . 
V/.«>nl4'M'ii Kh|»IIHIA: 10—4 

Kar t l i a SAndor . 
D o b r a y S A n d o r . 
D e p s z e r K á r o l y , 
Kis le r L a j o s . 
F l e i s z n e r I z i d o r . 
HorvAth I é s tArsa . 
I f j . KovAcs S A n d o r é s 
S z é p e K á r o l y u r a k ü z l e t é b e n 

1« mi-*t/f . •>li trfoi i l»ni : 
K á d á r J ó z s e f ú r ü z l e t é b e n . 

• i m i n m i i i n — — 
S z e n t e t , 1H9W. N y o m a t o t t H o l l ó a y é s V a j d a k ó n y v n y o m d A j A b a n 




